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Hlavní revizní šachta přípojky

splaškové kanalizace,

šachta Ø 1000mm

Poklop Ø600mm, C250

NOVÁ VODOMĚRNÁ ŠACHTA,

Ø 1500mm

S VODOMĚRNOU SESTAVOU

POKLOP Ø600mm, C250

Místo napojení nové

kanalizační přípojky

Stávající stoka:

kamenina DN200

Revizní

šachta

DN400

Revizní

šachta

DN400

Revizní

šachta

DN400

Místo napojení nové

vodovodní přípojky

Navrtání na stávající

vodovodní řad 150L

Přípojková skříň SP s elektroměrovým

rozváděčem RE ve zděném pilíři

Pilíř CETIN

NOVÁ VODOVODNÍ PŘÍPOJKA

HDPE d50, délka 9,5m

vedeno v nezámrzné hloubce

NOVÁ KANALIZAČNÍ PŘÍPOJKA

KAMENINA DN200, délka 8m

vedeno v nezámrzné hloubce

STÁVAJÍCÍ INŽENÝRSKÉ SÍTĚ

VEŘEJNÁ SPLAŠKOVÁ KANALIZACE (PVK)

VEŘEJNÝ VODOVOD (PVK)

NAVRŽENÉ INŽENÝRSKÉ SÍTĚ
PŘÍPOJKA SPLAŠKOVÉ KANALIZACE
PODROBNĚ VIZ SO.05- KANALIZAČNÍ PŘÍPOJKA

DEŠŤOVÁ KANALIZACE - AREÁLOVÉ VEDENÍ

NADZEMNÍ SÍTĚ CETIN

PLYNOVOD STL 1 bar (PPD)

TRASA PODZEMNÍHO VEDENÍ NN 1kV (PRE)

PŘÍPOJKA ELEKTRO - SILNOPROUD

PŘÍPOJKA ELEKTRO - SLABOPROUD

LEGENDA INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ

PLYNOVOD NTL (PPD)

VYŘAZENÉ INŽENÝRSKÉ SÍTĚ

VYŘAZENÝ VODOVOD PVK MIMO PROVOZ

AREÁLOVÉ VEDENÍ SPLAŠKOVÉ KANALIZACE

VODOVODNÍ PŘÍPOJKA
PODROBNĚ VIZ SO.04 - VODOVODNÍ PŘÍPOJKA

DOMOVNÍ ČÁST VODOVODNÍ PŘÍPOJKY

STÁVAJÍCÍ VEDENÍ KABELŮ VEŘEJNÉHO OSVĚTLENÍ

VYRAZENÁ TRASA PODZEMNÍHO VEDENÍ PRE

TRASA PODZEMNÍHO VEDENÍ VN 22kV (PRE)

AREÁLOVÉ ROZVODY / PŘIPOJENÍ ELEKTRO

DEŠŤOVÁ KANALIZACE - ODVODNĚNÍ PLOCHY

·

·

·

·

·

·

·
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Datum

Stupeň

Měřítko

Místo stavby

Stavebník
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12/2024
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Obec

Autorizační razítkoHIP, Projektant části

Ing. Jan Funda
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REINVEST spol. s.r.o.

K Novému Dvoru 897/66

142 00 Praha 4

Formát

Paré

ČKAIT 0015205

Část PD

Ing. Jan Funda

Č. výkresu

HASIČSKÁ ZBROJNICE

          CHOLUPICE

Výkres

Městská část Praha 12, Generála Šišky 2375/6, 143 00 Praha 12

IČO: 00231151

Praha - Cholupice

pozemek parc. č. 358/9, parc. č. 180, parc. č. 133/4 

katastrální území Cholupice [652393]

±0,000 = 319,60 m.n.m. B.p.v.

KOORDINAČNÍ SITUACE

VP 02

SO.04 - VODOVODNÍ PŘÍPOJKA

1:250 A3

PROJEKTOVÁ DOKUMENTACE JE ZPRACOVÁNA V ROZSAHU A PODROBNOSTI PRO PROVÁDĚNÍ STAVBY

DLE VYHLÁŠKY Č. 499/2006 Sb. A NENAHRAZUJE DÍLENSKOU DOKUMENTACI
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